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[Coat of arms of the Spanish State]
MINISTRY OF HEALTH, SOCIAL SERVICES AND EQUALITY	Comment by Leon: Opcional: poner el nombre del ministerio en castellano.
Mr Juan Antonio López Blanco, General Sub-Director for Organisation of Professions, having regard for Decision XXXXXX, dated XXXXXX, of the Minister of Health, Social Services and Equality, containing the approval of the application for the provisional validation of the foreign specialist diploma awarded in [Country], an application which was submitted by:	Comment by Leon: Valen también: Deputy Director for Professional Organisation / Organisation of Professional Qualifications, etc.	Comment by Leon: Decision or Order
MR XXXXXX XXXXXX
under the provisions set forth in Royal Decree 459/2010, dated April 16, governing the conditions for the provisional validation of foreign specialist diplomas in the Health Sciences area, awarded in States which are not members of the European Union, we hereby issue this:
ACCREDITATION
which certifies, before any authorities, that the party concerned is recognised in Spain for the exercise of the profession of Specialist Doctor in
Médico especialista en XXXX [Specialist Doctor in XXXXXX]
With all the professional rights and responsibilities afforded to the aforementioned Spanish specialist diploma.
This accreditation - issued by virtue of the provisions set out under Article 15 of Royal Decree 459/2010, dated April 16, mentioned in the foregoing - is printed in Madrid on XXXXX.	Comment by Leon: Printed, issued or edited, but printed was used to avoid repeating “issued”.
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